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B naHHON cTaThe pacCMOTpPEHbI MPOOJIEMBl H3Yy4YEHUS COBPEMEHHOW S3BIKOBOM CHTyallMM Ha
TEPPUTOPUH UHIHMICKOTO TOCy1apcTBa. B MHOTOS3BIYHBIX CTpaHax Takux, kak Mumns, Uunonesus, Hamuobus,
CYIIECTBYIOT NPOOIEMBI BEIOOPA OIHOTO SI3bIKAa — MocpeHuKa. [IoHsATHE S3BIKOBOI cUTYyaIMy (COBOKYITHOCTh
(GopM CymecTBOBaHUS S3bIKa, YHOTPEOJICHUS B Pa3IMUHBIX CONMAIbHO-DKOHOMHYECKHX M COIHAJIBHO-
MIOJINTHIECKHUX YCIIOBHUSIX, B OIPEEIICHHBIX CONUATbHO-aIMIHUCTPATHBHBIX 00pa30BaHMsX) SBISIETCS OTHUM
M3 KIIOYEBBIX B COLMONMHTBUCTHKE. Ha Ttepputopum coBpemeHHoW MHIuu OOJBIIMHCTBO JKUTENEH
HCTIONB3YIOT «XUHIIIUII, SBISIOIENHCS A3bIKOM CYOKYIbTYpPhI OIIPEISICHHOTO KIIacCa STHUYECKUX MHIUHIIEB,
MPOXKMBAIOIIUX WIA POKACHHBIX 3a mpeaenaMud VHmum. AHTIUACKHH A3BIK HA TEPPUTOPUHM HHIUKHCKOTO
rocyaapcTsa mpeacTaBisier coboit «Lingua Francay», BBIMOJHSS (YHKIUIO YHHBEPCAIBHOTO KOHTAKTHOTO
SI3bIKA, UCIOJIb3YEMOI'0 B AHIJIOA3BIYHONM KOMMYHUKAIIUU, YYaCTHUKU KOTOPOH B OCHOBHOM HE UMEIOT OJJHOTO
obero s3pIka aId oOmeHus. J{aHHBI COIMOJMHTBUCTUUECKUI TEPMUH IPHMEHSETCS Ul 0003HaYeHHS
OJIHOTO U3 HECKOJBKUX CYILECTBYIOIIUX THUIIOB, TaK Ha3bIBAEMBIX KOHTAKTHBIX SI3BIKOB, MCIIOJNB3YEMbIX IJIS
MEXITHHYECKOTO OOIICHUS, SBILIONIMECS BCIIOMOTATEIbHBIMH SI3BIKAMHM, BO3HHUKAIOIIMMU B YCIOBHSX
OTCYTCTBHSL JPYTMX CHOCOOOB MEXITHHYECKOH KOMMYHHUKAIMU (PETHOHANBHBIA  SI3BIK-TIOCPEIHUK,
OUIMHTBI3M). XapaKTepHOW Y4epToii ITOCIEAHEr0 SIBISAETCS OTHOCHTENIBHO OrpaHnyYeHHast chepa MPUMEHeHH ],
T.e., YMOTpeOJIEHHE TONBKO IIPU S3BIKOBOM KOHTAKTE IPEACTAaBUTENEH pa3nudHbIX 3THOCcOB.IIpormecc
raobanu3anuu B COBpeMeHHOM MHmum mpencraBimsier coOoi yriryOleHHEe KOHTAaKTOB M COTPYIHHYECTBA
JTHOCOB BO BCEX HANpPaBICHHSAX OOIIECTBEHHOH JKU3HM, YTO OINpEAENseT MOTPEOHOCTH BO3HHUKHOBEHHMS
KOHTAaKTHOTO $3bIKa, HEOOXOMMUMOTO I MEXIYHapOJHOH KOMMYHHKAIMH. OOIIEro pOXHOTO SI3bIKA H
HaIlMOHAIBHON KyJIbTYpBIL.

Kirouesble ciioBa: VHaus, A3bIK0Bast CUTYalMs, «XUHIJIMIDY, HHAXNACKUN BapUaHT aHTTIMHCKOTO SA3bIKa,
lingua franca, GunuHrBH3M.

BBEJIEHUE

AKTYyaJIbHOCTh ~ HCCJIElyeMOi MpoGJieMbl  OOYCIIOBJICHA  HAIPaBICHHOCTHIO
COBPEMEHHOH COIMOJMHIBUCTHKYA Ha M3yYCHHE B3aMMOOTHOIICHHH s3bIKa W OOIIECTBa,
JTUHAMHKH  SI3BIKOBBIX ~ WU3MCHCHHUH, JWIVIOCCHW, OWJIMHTBU3MA, MEXbA3BIKOBOM
untepdeperumu B Muanu.

ejgb AaHHOTrO HCCJEAOBAHUSI COCTOMT B aHAJIM3e COBPEMCHHOW SI3BIKOBOM
CUTYyalliu Ha TEPPUTOPUN MHIAMKUCKOTO TOCYAapCTBA.

B 3agaum vccresioBaHus BXOAUIIO:

1) cOop u aHaM3 TEOPETUIECKOTO MaTepHaa;

2) paccMOTpEHHE COBPEMCHHOW SI3BIKOBOM CHUTyallil Ha TEPPUTOPHUA WHAUHCKOTO
rocynapcTBa;

3) y4Yer BIMSAHMAA MECTHBIX JHMAJeKTOB M A3BIKOB HA paclpoOCTpaHEHHE U
(YHKIIMOHUPOBAHUE aHTIUICKOTO s3bIKa B HaHN.
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CoBpemenHoe 0011ecTBO UG (HEPEHIIMPOBAHO MO CONMATBHOMY COCTaBY HACEIICHUS,
MOy, BO3PacTy, TEPPUTOPUM TPOXKUBAHHS, YPOBHIO 00pa30BaHHS, OOIIECCTBEHHOMY
MOJIOXKEHUIO, mpodeccud u T.1. [Ipyn 3ToM Kaxaas W3 CONMAIBHBIX TpymHm obiamaer
CBOUMH OCOOCHHOCTSIMH, MPEICTABUTEIH KOTOPO HCMONB3YIOT OOIIUN S3BIK B PasHbIX
YCIOBUSIX M C PAa3HBIMH IIEJISIMH, YTO HETOCPEICTBEHHO OTPaKAaeTCsl B UX peud. Takum
00pa3oM (pOPMHUPYIOTCS COLMAIbHBIC BApUAHTHI SA3bIKa (HAIIPUMEP, COLUOJICKTHI), TO €CTh
MOJICKCTEMBI  OOIIEHAIIMOHANBHOTO SI3bIKA, KOTOPBIC HCTOPUYECKH MpeodpasyroTes u
YCOBEPIICHCTBYIOTCS [0 MEpe M3MEHEHHS CaMoro oOIIecTBa.

OCHOBHASA YACTD

B Hacrosmiee BpeMsl COIMOJIMHTBUCTHKA KaK HayKa O B3aMMOCBS3H (DaKTOpOB
COILIMAIBHBIX M S3BIKOBBIX 3HAUYUTENBHO pAaCIIMpUIIa IPEIMET CBOEr0 HCCIEIOBaHUSL.
XapakTepHOoil ~ 4epToii  0a30BBIX KPUTEPHEB B  COITMOJUHTBUCTHUKE  SBIISIOTCA
JIBOMCTBEHHEIE COIMATLHBIC U S3BIKOBBIC TTOHATHS. B CBOIO 0depenn 00acTh MpUMEHEHUS
COLIMOJIMHI'BUCTUUECKON TEOPUH M PE3yJIbTAaTOB HCCICAOBAHUS 3aBUCUT OT XapakTepa
SI3bIKOBOM CHUTyalldd B TOW WM MHOM cTpaHe. B MHOTOS3BIYHBIX CTpaHax TaKHUX, Kak
Wupns, Uanonesus, Hurepus, HamuOus, cymecTByoT mpobiaeMbl BEIOOpa OHOTO SI3bIKA
— TIOCPEHUKA, KOTOPBIN CITY>KUJI OBl CPEIICTBOM OOIICHHS IS BCEX STHUUYECKUX TPYI,
HACEIIIONMX JaHHYI0 CTpaHy, W o0Oiajgan Obl CTaTycOM TOCYAapCTBEHHOTO S3BIKA.
[TonstTue s3bIKOBOM  cuTyanud (COBOKYHHOCTh ()OpPM  CYIIECTBOBAHUS  S3bIKA,
YHOTpeONeHns B Pa3IUYHBIX COIMAIBFHO-IDKOHOMHUYECKHX W COIHAIbHO-TIONHTUYECKUX
YCIIOBHSIX, B OIPENEICHHBIX COIHMAIBLHO-a/IMUHUCTPATUBHBIX 00pa30BaHMSIX) SBISIETCS
OJHUM H3 KJIIOUEBBIX B COLMOJMHIBUCTHKE. [0 MHEHMIO Takux s3bIKOBENOB, kKak JLIL.
Kprpicun, B.U. bennkoB, sS3bIKOBYIO CHUTYalMIO MPEACTABISAET JIMHTBOTEOrpaduuecKoe
€IUHCTBO UJUOMOB, KOTOPBIE COMPHUKACAIOTCS B TPAaHULAX COUUYMA U B3aUMOJCHCTBYIOT
Mexay co0oil. K MOHATHIO S3BIKOBOW CHTyallMd MOXXHO OTHECTH W (PYHKIIMOHAIBHBIC
OTHOIIEHUS MEXKy 3TUMHU WJIMOMaMH Ha OMNPEJIEIEHHOM 3Tall€ CylUECTBOBAaHUS JaHHOIO
SI3BIKOBOTO coobmrecta [1, ¢.160]. OmHUM W3 KOMIIOHEHTOB JAHHOTO ITOHATHS SBIISCTCS
reorpauyeckuii paktop. B IHHTBHCTHKE CYIIECTBYeT MHEHHE O TOM, YTO S3BIKOBas
CUTyallusi BCErJa MpHBsi3aHa K ompeieiieHHOW Teppuropuu. OIHAKO, BaXKHO, YTOOBI
JTAHHOE TOCYJapCTBO WJIM TEPPUTOPHS OBUIM OJHOPOJHBIMH B SI3bIKOBOM OTHOIICHUHU. B
TOM Clly4ae, €CIM Ha TEPPUTOPUU OAHOW CTpaHbl MCHOJIB3YETCS HECKOJIBKO
TOCYJAPCTBEHHBIX S3BIKOB (K MPUMEPY, B KPYIMHBIX MHOTOS3BIYHBIX TOCYIapCTBaX, Kak
Wnpns, Kwuraii, Poccust), To HeoOXoauMo paccMaTpUBaTh OCOOCHHOCTh SI3BIKOBOM
CUTYallMH Ka)XJOW U3 CTpaH B OTAEIbHOCTH. K JaHHOMY NOHSITHIO MO>XHO OTHECTH, TaK
Ha3bIBAEMYI0, «OPTaHM30BAHHYIO COBOKYIMHOCTH s3BIKOB» [1, c¢.115], cyTh KoTOpOiA
CBOJUTCS K TOMY, YTO SI3bIKH OKa3bIBAIOTCS B3AMMOCBSI3aHHBIMU HE TOJIBKO B CHITY TECHBIX
KOHTaKTOB MEXAY S3BIKOBBIMH OOIIHOCTSIMH, COCTABIISIFOIIMMH HACEICHHE OIHOTO
TTOJINTUKO-TEPPUTOPHATEHOTO O0BEIUHEHHS, HO M OMpPEAeNseTCs] CBOMM OTHOIIEHHEM K
KOHTMHYYMY KOMMYHUKAIIUU JTAHHOTO OOIIECTBA W JPYT K Jpyry. SI3pIkoBas cuTyanus,
TakKuM 00pa3oM, MPEACTaBISICT COOOW apXUCUCTEMY S3BIKOBBIX CHCTEM WIIH CHUCTEMY
MOACUCTEM, pacHpelenéHHbIX 10 3THUYECKUM, COLMAJbHBIM H  COLHAJIBHO-
TEPPUTOPHAIILHBIM OOIIHOCTSIM, BXOSIIMM B OJHO cOOOIIEeCcTBO. Pa3muvHbIC TOBOPHI U

JAUAJICKTBI, HUCIIOJIb3YCMBIC A3BIKOBBIM KOJUICKTUBOM B YCJIOBHAX OJHOA3BIYMA, a4 TAKKE
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pa3IUYHBIC S3BIKU, OOpa3yIOIIHE CONMAThHO-KOMMYHHKATHBHYIO CHUCTEMY B YCIOBHSX
JBYSI3BIYMSL ¥ MHOTOSI3BIUWSA, SIBJISIFOTCS KOMIIOHEHTaMH COIHAIbHO-KOMMYHHKATHBHON
CHUCTEMBl WJIM COLHAJIbHO-KOMMYHHKATHBHBIMH TofAcucTemMaMu. llo muenmio A.Jl.
[lIBeiiniepa, HEOOXOAMMO TAaKKE YYHUTHIBATH, UYTO «CYIICCTBOBAHHME KAXKIOW S3BIKOBOU
CUTyalll TPEIOTpeaesieTcss MHOTUMH (DaKTOpaMu: COOCTBEHHO JIMHIBHCTHYECKHUMHU,
KYJIbTYPHO- HCTOPUYECKHM, JeMorpaduuecKkuM, reorpapuyeckuM, 3KOHOMHUYECKUM,
COLIMATbHO- MCTOPUYECKUMH W TOJIMTHYCCKUM (TIPEKIEC BCETO SI3BIKOBON TOIHTUKOMH,
OCYUIECTBJISIEMOM TOCYAapCTBOM B CBSI3M C PEHICHHEM HALMOHAIBHO- S3BIKOBBIX
pobaem)» [10, c.114-145]. OgHako sI3BIKOBasT CHUTYaIUs MPEICTABISET COOON HE TOIBKO
COBOKYITHOCTh COLIMAIIBHO M (PYHKIIMOHAJIBLHO PacCHpeAeEHHBIX SI3bIKOBBIX CHUCTEM HIU
MOACUCTEM, HO M HX Hepapxuio. [IpUHATO pa3nuyaTh CIEIYIOUIUE THUIIBI SI3BIKOBBIX
CUTYyallui:

1) OK30TI'JI0CCHAaA C6a.]'[aHCI/IpOBaHHa$I (COBOKYHHOCTB S3BIKOB HMJIM SA3BIKOBBIX ITOJACHCTEM,
PpaBHO3HAYHbBIX B (I)YHKLU/IOHaJ'H:HOM OTHOH_IGHI/II/I);

2) 3K30TJI0CCHAst HecOaTaHCUpOBaHHAs (KOMITOHEHTHI SI3BIKOBOM CUTYAIH pacpeelieHbI
o cepam OOIIEHNUS U COMATBHBIM IPYIIIam);

3) OHAOINIOCCHAsA C6aHaHCI/IpOBaHHa$I (COBOKYHHOCTL IoACHUCTEM OJHOI'O  A3BIKA,
paBHO3HAaYHas B q)YHKI_II/IOHaJ'H:HOM OTHOIJ_ICHI/II/I);

4) »sHpornoccHas HecOamaHCUpOBaHHAS (COBOKYITHOCTh TIOACHUCTEM OJHOTO SI3bIKa
pacnpezeneHs! o cepaM OOIICHHUS U COITUAITBHBIM TPYTIIIaMm).

[lpu ananmze s3BIKOBOW CHUTyallMd HEOOXOIUMO TPHUHAMATh BO BHHUMAaHHUE, TaK
Ha3bIBaEMbIH, COLIMATBHBIA CTaTyC TOTO MM MHOTO fA3bIKA Ha TEPPUTOPUH KOHKPETHOTO
roCyJapcTBa, TO €CTh TO MOJIOKEHUE, KOTOPOE 3aHUMAET S3bIK MO OTHOIIEHHUIO K APYTHM
sI3bIKaM B JIaHHOM oO1iectBe. Hepeako oduiinaibHbli CTaTyC S3bIKa COOTBETCTBYET €0
¢daktnueckomy cratycy. Tak, k mpumepy, B CIIIA n BenuxkoOpuranuu ouIyanbHBIA
CTaTyC aHIJIMHCKOTO COOTBETCTBYET €ro (PaKTHUEeCKOMY AOMHHHUPYIOIIEMY IOJIOKEHHMIO.
BaxnelmmM ToOKazaTeeM <(OGKU3HECIIOCOOHOCTH»  SI3bIKa B OMJIMHI'BHCTHYECKOM
oOImiecTBe SBISETCA ero HopMmupoBaHHOCTH [10, ¢.125]. Jlns OpuTaHCKOro BapuaHTa
AHIJIMHACKOTO S3bIKa XapaKTepHa OTHOCUTEJIBHO BBICOKAs CTENICHb YHU(HUKAILIMKA HOPMBI Ha
BCEX YPOBHAX, TOrZJa Kak B aMEpPUKaHCKOM M aBCTPAJIMHCKOM BapHaHTaX Ha
(bOHCTI/ILICCKOM YPOBHE OTMEUYACTCA 3HaAYHUTCIbHAA BapuaTUBHOCTDH HOPMBI,
00yCIIOBIIEHHAs COCYIIECTBOBAaHUEM JIBYX (B aBCTPAIMIICKOM BapHaHTe) M HECKOJIBKUX (B
aMEpPHKAaHCKOM) IapajuIeNbHBIX MHKPOCHCTEM. SI3bIKOBasi KOMMYHHMKauUUs B Pa3HbIX
peruoHax I/IHI[I/II/I, HalpuMmep, MNpeaACTaBJICHA ABAAUATHIO YC€TBIPbMS SA3BIKAMH, KOTOPBLIC
B3aMMOCBSI3aHbl HE TOJNBKO KOHTAKTAMH  MEXIy  SI3bIKOBBIMH  OOIIHOCTSIMH,
COCTaBJIAIOLUIMMHU HACEJIEHHE OJHOTO MOJIUTUKO-TEPPUTOPHATIBHOTO OOBEIMHEHUS, HO U
CBOMM OTHOILICHHEM K KOHTHHYYMY KOMMYHHKaluu AaHHOro ooOmectBa. Co3naHue
S3BIKOBBIX ILITATOB — OJUH M3 CAMbIX BaXKHBIX JTallOB JEMOKPATHYECKOTO PEIICHHS
HaIlMOHAJIBHOTO BOINPOCAa B MHOTOHAIIMOHAJIBHOM CTpaHe, KakoBOW sBisgercs WuHnawms.
OObennHEeHNE B OJJHOM ILTAaTE HACEICHUS, TOBOPSIIETO Ha OJHOM U TOM K€ SI3bIKE, UMEET

63



Cupuua E. A.

OonplIoe 3HAYEHWE Uil Pa3sBUTUSl KaKAOTO HAIMOHAJIBHOTO S3bIKa JaHHOW CTpaHBl M
paciupenus chep ero CourdanbHOro PyHKIHOHUPOBAHU.

S3bIKOBast CHTYyalKs B COBPEMEHHOM MHIMK peCTaBIseT COOO0M C0XKHOE SBICHHE,
BKJIIO4aroniee B ceOs (akThl COLUAIbHO-HUCTOPHYECKOTO PAa3BUTHSL, MOBJIHSBIINE Ha
CTPYKTYpY U (OPMBI CYIIECTBOBAHUS aHIJIMHCKOIO SI3bIKA, TPAIULIUOHHO HCIIOIb3YEMOI0
B Wunuu. Ilpy ommcanum NaHHOTO JMHIBHUCTHYECKOTo (eHOMeHa B MHoumm MHOrMMH
SI3BIKOBEJIAaMH UCIIOJIB3yeTcs monsiTue «Lingua Franca». /laHHbIil COMONMHTBUCTHYECKHI
TEPMUH NPUMEHSETCA I 0003HAYEHUSI OJHOTO M3 HECKOJBKUX CYLIECTBYIOIIUX THIIOB,
TaK Ha3bIBAEMbBIX KOHTAKTHBIX S3bIKOB, UCTIOJB3YEMBIX IJISI MEXKITHUYECKOTO OOIICHHS.
KoHTakTHBIE SA3BIKM — 3TO BCIIOMOIaTENIbHBIE S3BIKH, BO3ZHHUKAIOIIHME B YCIOBHUSIX
OTCYTCTBHA JAPYIHX CIHOCOOOB MEXITHUYECKOH KOMMYHHMKALUUH (PErvMOHaJIbHBIA S3BIK-
MOCPETHHK, OWJIMHTBH3M). XapaKTEpPHOW YepTOi IMOCIETHEro SBISIETCS OTHOCHUTEIHHO
orpaHuueHHas cdepa MPUMEHEHUs, T.€., YIOTpeOIIeHHE TOIBKO TPHU SI3HIKOBOM KOHTAKTE
npeAcTaBuTeNeld pasnuuHbIX 3THOCOB. Kak cmpaseanuBo ormedaer Hukonmac Octiep:
«3aBOeBaHMS, TOPTOBIISI U PEITUTHA — BOT IJIaBHBIE CHJIBI, CTOSBIINE 3a PAaCIPOCTPAHEHUEM
paHHUX «inHrBa-Ppanka» [3]. [Ipy u3ydeHUH BapHAHTOB COBPEMEHHOTO aHTIHICKOTO
SI3bIKA, OOYCIIOBIICHHBIX BJIMSHHUEM COLMAIBHBIX (DAKTOPOB, HEOOXOIUMO TaKXKe
NPUHUMAaTh BO BHUMAaHHE pETHOHANIbHBIE (AKTOPbI, MPOSBIAIOLIMNECS B PEUYCBOM
NOBEJICHUU HOCHTeNeH s3bika. JlaHHBIE (aKTOphl HEOOXOIWMO YYHTHIBATH Kak MpU
aHaJIN3€e Pa3srOBOPHBIX (POPM, TaK U CTAaHAAPTHBIX, JIUTEPATYPHBIX [4].

Ha cerognamuuii neHb s3bIkOBast cuTyauus B MHOUM OTIMYaeTcs CIIOKHOCTBHIO M
HEOJTHOPOAHOCThI0. COOTHOLIEHHE ABYX OCHOBHBIX SI3BIKOB CTpaHbl (AHTIMICKOrO M
XWHJIM) MEHSETCS T10]] BO3JICHCTBUEM MHOTHX ACTICKTOB.

Kak wu3BecTHO, AHrIMg cTala OJHOM U3 mepBbIX cTpaH EBpombl, KoTopas
OCYILECTBIsUIa KOJIOHHAJbHBIE BTOPXKEHUS B pasziauyHble yacTh cBera. llperepmeas
CYIIECTBEHHbIC N3MECHEHHSI Ha JICKCUUECKOM, (DOHETHYECKOM U IPaMMaTHYEeCKOM YPOBHE,
AQHIJIMHACKUI SI3BIK PACHPOCTPAHSIICA HAa HOBBIX TEPPUTOPHSIX, MOCTEIEHHO MpHOOpeTas
cTaTyc OpHUIMAIBHOTO si3bIKa. 14 centsops 1947 roga ObUTO MIPUHATO pelIeHHe TPU3HATH
rOCYJapCTBEHHBIM SI3bIKOM MHIMM XUHIM, OTHAKO, aHTJIMHCKUH S3BIK YIIOTPEOISIeTCs IS
oduLIMaANBHBIX LIeJIel IPU 3TOM Ha MPOTSHKEHUH nocienytomux 15 net. Kpome atoro emie
ITHAAUATH PETUOHAIBHBIM S3bIKaM ObLI MIPHUCBOEH CTaTyC «O(QHULIUAIBHOTO sI3bIKa» [8,
c.345-351]. B 60-e roger XX Beka MHorue mrtatel HIMU OBUTM peopraHU30BaHbI MO
S3BIKOBOMY MPUHLIUTTY.

Hcnonp30BaHue aHITMICKOTO S3bIKa B KaYE€CTBE S3bIKA MEKITHUYECKOrO OOLICHHMS
3HAYUTEJIBHO YNPOCTHIIO OOIIEHHE MEXIY MECTHBIMHU JKUTEISIMH U KOJOHHU3ATOPAMHU.
[locne  mpoBo3riamenusi  He3aBUCUMOCTH  WHamm u  OoOBsBIEHHEM  XWHAU
roCyJapCTBEHHBIM S3bIKOM HHIUICKMMHU OpraHaMM BJACTU ObUIN NPEANPHHATHI MOMBITKU
orpaHuueHus cep NPUMEHEHMs AHTIMHICKOro si3blka Ha Tepputopun MHnum, omHako,
«I0 CYTH Jena, KaxAblii o0pa3oBaHHBIA WHAWEN ObUT MpeBpalleH B OWIMHTBA, U
OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM €T0 ABYSI3bIYMSI, & 3a4aCTYI0 U OCHOBHBIM, SIBJISUICS aHTJIMHCKHN
SI3BIK» [5].

B nacrosimee BpeMsi KoHCTHTYUMs MHauu npu3HaeT oQuUHMaIbHBIMUA 18 S3BIKOB
mratoB. Ha Tepputopuu cTpaHbl CHHXPOHHO (DYHKIMOHUPYIOT MHIMICKHE SI3BIKH 3THUX
IITATOB, HApALY C YpIy, XUHIU U aHITMHCKUM s3bIKOM. [IprMeHeHHe B OJHOM apeaie
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HECKOJIBKMX SI3BIKOB MPHUBOAWT K WX B3aHUMOACHUCTBUIO M B3aUMOBIUSHHUIO H,
ClIeZIOBaTEIbHO, K MHOTOSI3bIYMIO U HHTepdepenunu. Ha teppuropun Muauu cymectByer
OTPOMHOE KOJIMYECTBO, TaK HA3BIBAEMBIX, «MHIUICKUX BAPUAHTOB AHIVIMHCKOTO SI3BIKA»
[5].

A.A. Curopckuii 0TMEYaeT, YTO «MHOTOSI3bIYME B XUHAU HPOSIBIACTCS IO-pPa3HOMY:
1) KaK cocyllleCTBOBaHME KHHMKHOIO, JUTEPAaTYpPHOIO s3blKa M YCTHOIO SI3bIKa, KOIZa
HIMPOKO HCIOJB30BAIMCh B pPEUYM JIPEBHEMHIUICKUI CAHCKPUT M CPEIHEBEKOBBIC
npakputbl (B ApeBHeW WMuaun), MO3OHMHA CpPEeIHEMHAMWCKUN JIMTEPATYPHBIH SI3BIK
anabxpaMIilla ¥ HOBOWHIWICKHE pa3rOBOpPHBIE S3bIKH, COBPEMEHHBIN IJUTEpaTypHBIN
XMHIM U Pa3rOBOPHBIC JHAJEKTHI; 2) B HATYpaIU3allMd HHO3EMHOT'O SI3bIKA [IOJ] BIUSHUEM
pOIHOTO s3bIKa (MHIWMCKHUHA TEPCUACKUN W WHIUNCKWUN aHTIMHACKANA — WHIUA, 3)
HaTypalln3alys WHO3EMHBIX S3bIKOB TNPUBOJUT BO3HUKHOBEHHIO CMEIIAHHBIX S3BIKOB
YpIy U XUHTJIUIIA — CMEUIeHU XUHIU U aHTJIMHCKOTO B peuu Jitoiei». [6].

AHITIMACKAN SI3BIK U aHIJVIOA3BIYHAS KyJbTypa OKa3bIBalOT CYILIECTBEHHOE BIIMSHUE
Ha >XU3Hb MHOTMX O3THHYECKHX Tpynn B MHAuu 3a cueT ero HWCHOJb30BaHUS B
COBPEMEHHBIX CPEJICTBAX MacCOBON MH(OPMAIIMH, dIIEKTPOHHBIX CPEICTBAX CBS3U, CETU
untepHer [7]. Ilpu xapakrtepuctuke ¢(opM aHIIMICKOrO s3blka B MHOMM HEpeaxo
BBIJICJIAIOT, TaK Ha3bIBaeMble, CMEIIAHHbBIE S3BIKM — THOPUIBI: XMHIIHUII (aHTTHUHCKUNA
SI3BIK + XWUH/IN), TAHHKAOWII (QaHTIIMHACKUH sI3bIK + manmka0), ypanil (aHMIMHACKHAN S3bIK +
yply) W WHAWWACKHNA BapuaHT aHriumiickoro s3bika (MA), KoTopblii cumTaeTcs
o(HUIHMATEHBIM, TOCYIaPCTBEHHBIM SI3bIKOM [9, ¢.145-149].

CorracHO CTaTUCTUYECKUM JTAHHBIM, B COBpeMeHHOM MHIuu OONBIIMHCTBO KUTEICH
HCHONB3YKOT «XUHIVIAID». JIaHHBI BapUaHT AHIJIMICKOIO s3bIKA MCIOJIB3YETCS B
OCHOBHOM B KMHO, Ha TEJIEBHUICHHUH, OCOOCHHO Ha MY3BIKAJIBbHBIX M Pa3BICKaTEIbHBIX
KaHalaX, B peKilaMe, B PEYM COBPEMEHHOW MOJIOAEKH W CPENHEro Kiacca WHAMMIIEB,
UMEIOIIUX padOTy B HWHOCTPAHHBIX KOMITAHUSX. «XHWHIJIMID» SIBISETCS  SI3BIKOM
CYOKYyJbTYpBhl OIPEIENCHHOr0 Kjacca STHUYECKUX HHIWILIEB, NPOXHUBAIOLIMX WIN
poxneHHbix 3a mpeaenamu Wuamn. A.A. CHUTOpCKHN OMpeneNnseT «XHHTJIHID) Kak
BBICIIIEE TIPOSIBICHNE JNUTJIOCCUM, KOT/Ja JIBa SI3bIKa BOCIIPUHUMAIOTCS KaK OJHMH A3BIK [8,
c.349-359]. epbu bammkunnep Maxan cocTaBii U OMyOJIMKOBa CIOBaph THOPUIHOTO
s3pika — «Royal Hinglish» [6]. Tlo muenuio mpodeccopa JpBuma Kpucramia, 350
MUJJIMOHOB MHJUMIIEB aKTHBHO BIAACIOT «XUHIVIMII» W CUUTAIOT €r0 CBOMM BTOPBIM
SI3BIKOM.

Cnemyer OTMETUTb, UYTO «XHMHIJIMII» COIACPKHUT 3HAYUTEIBHOE KOJIUYIECTBO
3aMMCTBOBaHMHN U3 aHTJIMICKOTO fA3bIKa, IPETEPNEBIINX (POHETHUECKYIO HHTEPHEPEHIIHIO
WM MPOSBUBIINX (POHETHUYECKYIO BAPHATUBHOCTD. Llemblil psia aHTIMIM3MOB, BOIIEAIINX
B XMHOM, OTHOCATCS K  OOJACTM  TEXHUKH,  TPAHCHOPTHBIX  CPEICTB,
CEJIbCKOXO3SIICTBEHHOTO  IIPOM3BOJCTBA,  CBSI3M,  HAyKW, JAWIUIOMAaTud,  ObITa,
JIEJIOTPOU3BOJICTBA, PEJUTHH, BOSHHOTO JIeNla, CIOPTa, TOPrOBIH, (HHAHCOB.

BbIBO/IbI

Takum oOpa3oM, OUYEBHIHO, YTO AHTIIMACKUH S3BIK HA TEPPUTOPUHA HHIUHCKOTO
rocymapcTBa  mpejicraBisier  coboid  «Lingua  Franca», BemonHsas  QyHKOuo
YHUBEPCAIBHOTO KOHTAKTHOT'O S13bIKA, UCIIOJNB3YEMOTO B aHTJIOA3BIYHOW KOMMYHHKALIUH,
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YYaCTHUKH KOTOPOW B OCHOBHOM HE HWMEIOT OJHOTO OOIIEr0 POJHOTO S3bIKa U
HaIlMOHATBHON KyJIbTYpHI. [Ipomnecc rimobanm3anuu B coBpeMeHHOM MHanm npencraBiseT
co0o0if yriyOrmeHne KOHTAaKTOB M COTPYJHHYECTBA ATHOCOB BO BCEX HAMPABICHHUAX
OOIIIECTBEHHOUW KHM3HHU, YTO OINpEACNsieT MOTPEOHOCTh BO3HHUKHOBEHHS KOHTAKTHOTO
SI3BIKA, HEOOXOIUMOTO JUIS MEKYHAPOTHONH KOMMYHHUKAIIHH.
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ABOUT PROBLEM OF STUDYING OF THE LANGUAGE SITUATION IN INDIA

Siritsa Y. A.

Problems of modern language situation in India researching were studied in this article. In
multilunguage countries such as India, Indonesia, Nigeria, Namibia there is a problem of choosing one
language-mediator which could serve as a means of communication for all ethnic groups living in these
countries. Language situation on the territory of modern India is very complicated phenomen which includes
all factors of social and historical development having made influence on the structure and forms of English
which is traditionally used on its territory. Describing this indian linguistic manifestation many linguists use
the term “Lingua Franca” which means a language systematically used to make communication possible
between people not sharing a mother tongue, in particular when it is a third language, distinct from both
mother tongues. Nowadays the greater part of the indians speak “Hinglish” (English+Hindi). It is a language
of subculture in certain class of ethnic indians who live or were born outside India. It performs the function of
universal contact language used in english communication the participants of which don’t usually have one
common native language and national culture.

Key words: India, language situation, «Hinglish», indian variant of English, lingua franca, bilingualism.
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